
FR	 Volet roulant 
aluminium 
radiocommandé

FR IMPORTANT : Ces instructions sont données pour votre sécurité. Merci 
de les lire attentivement avant de manipuler le produit et de les conserver 
pour référence.
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FR Description du produit   

A Capot supérieur 1 Pcs.

B Capot frontal 1 Pcs.

C Tube octogonal 1 Pcs.

D Embout pivot 1 Pcs.

E Plaque de protection 2 Pcs.

F Joue latérale 2 Pcs.

G Coulisse 2 Pcs.

H Lame finale 1 Pcs.

I Attache-tablier 3 Pcs.

J Lame (le nombre varie en fonction de la taille) 27-55 Pcs.

K Vis 3,9 x 13 mm 11 Pcs.

L Plaque moteur (pour une installation a gauche uniquement) 1 Pcs.

M Vis 3,9 x 13 mm (à tête colorée) 10 Pcs.

N Télécommande 1 Pcs.

O Capuchon plastique (pour la pose 3 uniquement) 10 Pcs.

R Plaque moteur (pour une installation à droite uniquement, déjà assemblée) 1 Pcs.
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FR Sécurité   

Mises en garde importantes de sécurité
•	 Il est important pour la sécurité des personnes de suivre ces 

instructions, de les lire attentivement avant la première utilisation et 
de conserver ce document.

•	 Tout dommage découlant du non-respect de celles-ci entraîne 
l’annulation de la garantie.

•	 Aucune modification de conception ou de configuration de 
l’équipement ne doit être effectuée sans consultation préalable du 
fabricant.

•	 Examiner régulièrement l’installation afin de détecter tout signe 
d’usure ou d’endommagement des câbles. Ne pas utiliser le volet si 
une réparation ou un réglage est nécessaire. 

•	 Le câble d’alimentation ne peut pas être remplacé. Si le câble 
d’alimentation de cet appareil est endommagé, il convient de mettre 
l’appareil au rebut.

•	 Ne pas laisser les enfants jouer avec les dispositifs de commande 
(télécommande). Tenir la télécommande hors de portée des enfants.

•	 Ne pas faire fonctionner les volets et couper leur alimentation 
électrique lorsque des opérations d’entretien, telles que nettoyage 
des vitres ou des volets, réparations sont en cours.

•	 Le raccordement au réseau électrique (230V-50Hz) doit toujours 
être réalisé par une personne qualifiée et dûment habilitée pour 
réaliser des travaux électriques, conformément aux dispositions 
législatives, réglementaires et/ou normatives en vigueur dans le 
pays d’installation.

•	 Suivre toutes les instructions, car le non-respect de celles-ci peut 
entraîner des blessures graves. Couper l’alimentation avant le 
raccordement.

•	 Avant de manœuvrer le volet roulant électrique, s’assurer que tous 
les accessoires pouvant entraver le mouvement aient été retirés.

•	 Surveiller le volet roulant électrique pendant qu’il est en mouvement 
et éloigner les personnes jusqu’à ce qu’il soit complètement fermé.

Recommandations électriques
•	 Les installations doivent être réalisées conformément à la norme NF 

C 15-100 (ou les chapitres équivalents des normes CEI 60364, HD 
384 ou DIN VDE 0100), notamment quant à la protection contre les 
surtensions d’origines atmosphériques (foudre). 

•	 Rappel : prévoir en amont dans l’installation un dispositif de coupure 
omnipolaire dont la distance d’ouverture des contacts est de 3 mm 
minimum.

•	 Dans le cas où le câble d’alimentation traverse des huisseries 
métalliques, il doit être protégé par une gaine isolante. Dans le cas 
d’usage du moteur en extérieur, le câble d’alimentation en PVC 
(VVF) doit être intégré dans un conduit. Veiller à ce qu’aucune 
contrainte mécanique ne soit appliquée sur les câbles après 
branchement.

•	 Si vous utilisez un groupe électrogène, il doit être régulé sans 
surtension (250V maxi).

•	 Le nombre de cycles assigné de la motorisation est de 2 cycles. Le 
nombre de cycles assigné ne doit pas être dépassé dans le cadre 
d’un fonctionnement normal .Le moteur peut se mettre en sécurité 
thermique, donc s’arrêter, lorsque sa température s’élève de façon 
anormale. Cela peut arriver lorsqu’on réalise plus de 2 montées et 
descentes consécutives. Le volet reprendra son fonctionnement 
normal après un certain laps de temps.

Instructions d’utilisation
•	 La paroi basse du coffre est une trappe de visite destinée à 

l’entretien et à la révision. C’est pour quoi elle doit toujours être 
accessible.

•	 Dans le cas d’une manœuvre électrique, éviter de faire plus de 2 
montées/descentes consécutives, cela mettrait le moteur en sécurité 
thermique.

•	 Dans le cas d’un problème de fin de course ouverture ou 
fermeture, se référer a la partie réglage de fin de course du manuel 
d’instruction. 

•	 Dans le cas de verrous automatiques, il est nécessaire que toutes 
les lames du tablier soient tassées pour que les verrous soient 
efficaces.

•	 Si le moteur tourne dans le sens opposé de la commande, se référer 
aux instructions de réglage de télécommande. 

•	 Les moteurs sont équipés de récepteur radio et ne doivent être 
exclusivement utilisés qu’avec les émetteurs (télécommandes) 
appropriés.

•	 En cas de vent violent, votre volet doit être complètement ouvert ou 
complètement fermé.

•	 En cas de gel le volet peut geler et rester bloqué. Ne jamais forcer 
sur la manœuvre. 

•	 Ne jamais soulever le volet roulant manuellement, cela pourrait le 
détériorer.

•	 Surveiller le volet pendant qu’il est en mouvement et éloigner les 
personnes jusqu’à ce qu’il soit complètement fermé. Veiller à ce 
qu’aucun obstacle ne bloque la course du volet roulant.

•	 Prévoir un accès sortie/entrée de l’habitation sans volet roulant 
électrique (cas de coupure de courant).

•	 Économie d’énergie : votre volet agit comme un bouclier thermique. 
Baissez votre volet lorsque vous quittez votre logement pour 
conserver la chaleur. Faites de même en été pour vous protéger de 
la chaleur du soleil.

Entretien
•	 L’entretien de votre volet roulant doit se faire régulièrement surtout si 

celui-ci est dans une région à atmosphère saline et humide.
•	 Cet entretien ne doit pas se faire avec un produit abrasif, solvant ou 

corrosif. L’entretien courant des profils (coffre, coulisses et lames) 
consiste à un simple lavage à l’eau claire et un essuyage avec un 
chiffon doux et absorbant. Ne nettoyer pas le volet avec de l’eau par 
temps de gel il risquerait de geler.

ATTENTION : SI VOTRE VOLET EST 
ÉLECTRIQUE, COUPEZ L’ALIMENTATION LE 
TEMPS DU NETTOYAGE.

•	 Enlever les poussières ou les corps étrangers dans les coulisses à 
l‘aide d’un pinceau à poil souple.

•	 Ne pas nettoyer le mécanisme du volet, ne pas utiliser de graisse, 
huile.

Caractéristique du moteur

Alimentation : 230 V – 50 Hz

Puissance : 155 W

Courant : 0,68 A

Vitesse : 17 tours/minute

Puissance moteur : 10 Nm

Diametre moteur : 45 mm

Classe de Protection : IP44
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Garantie
Nous veillons tout particulièrement à sélectionner des matériaux de haute qualité et à utiliser des techniques de fabrication qui nous permettent de 
créer des produits à la fois design et durables. Ce produit bénéficie d’une garantie fabricant de 15 ans à l’exception du moteur et télécommande 
de 3 ans couvrant les défauts de fabrication à compter de la date d’achat (en cas d’achat en magasin) ou de la date de livraison (en cas d’achat sur 
Internet), sans coût supplémentaire pour une utilisation domestique normale (non commerciale ni professionnelle).

Pour déposer une réclamation au titre de cette garantie, vous devez présenter votre preuve d’achat (ticket de caisse, facture d’achat ou toute autre 
preuve recevable en vertu de la loi en vigueur). Conservez votre preuve d’achat dans un endroit sûr. Pour que cette garantie soit applicable, le produit 
que vous avez acheté doit être neuf. La garantie ne s’applique pas aux produits d’occasion ou aux modèles d’exposition. Sauf indication contraire 
prévue par la loi en vigueur, tout produit de remplacement fourni au titre de la présente garantie ne sera garanti que jusqu’à expiration de la période 
de garantie initiale. 

Cette garantie couvre les défaillances et dysfonctionnements du produit, sous réserve que le produit ait été utilisé conformément à l’usage pour 
lequel il a été conçu, qu’il ait été installé, nettoyé et entretenu conformément aux informations contenues dans les présentes conditions générales 
ainsi que dans le manuel d’utilisation, et conformément à la pratique, sous réserve que celles-ci n’aillent pas à l’encontre du manuel d’utilisation. 

Cette garantie ne couvre pas les défauts et dommages causés par l’usure normale ni les dommages pouvant résulter d’une utilisation non conforme, 
d’une installation ou d’un assemblage défectueux, ou d’une négligence, d’un accident, d’une mauvaise utilisation ou d’une modification du produit. 
Sauf indication contraire prévue par la loi en vigueur, cette garantie ne couvre en aucun cas les coûts accessoires (expédition, transport, frais de 
désinstallation et réinstallation, main d’œuvre, etc.), ni les dommages directs et indirects.

Si le produit est défectueux, nous nous engageons, dans un délai raisonnable, à remplacer ou fournir les pièces de rechange.

Cette garantie est valable dans le pays où vous avez acheté ce produit. Toute demande au titre de la garantie doit être adressée au magasin où vous 
avez acheté ce produit.

Cette garantie s’ajoute à vos droits au titre de la loi, sans les affecter.

Si vous avez acheté ce produit en France, en plus de cette garantie commerciale, le vendeur reste tenu de respecter la garantie légale de conformité 
prévue par les articles L217-4 à L217-14 du Code de la consommation et aux articles qui concernent les vices cachés de la chose vendue dans les 
conditions prévues aux articles 1641 à 1648 et 2232 du Code civil. Le distributeur auprès duquel vous avez acheté ce produit répond de tout défaut 
de conformité ou vice caché du produit, conformément aux présentes dispositions.

En vertu de l’article L217-16 du Code de la consommation, lorsque l’acheteur demande au vendeur, pendant la durée de la garantie commerciale 
qui lui a été consentie lors de l’acquisition ou de la réparation d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période 
d’immobilisation d’au moins sept jours vient s’ajouter à la durée de la garantie qui reste à courir. Cette période court à compter de la demande 
d’intervention de l’acheteur ou de la mise à disposition pour réparation du bien en cause, si cette mise à disposition est postérieure à la demande 
d’intervention. Garantie légale de conformité (extrait du Code de la consommation) : Article L217-4 du Code de la consommation - Le vendeur doit 
livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la livraison. Il répond également des défauts de conformité 
résultant de l’emballage, des instructions de montage ou de l’installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée 
sous sa responsabilité. Article L217-5 du Code de la consommation - Le bien est conforme au contrat : 1. S’il est adapté à l’objectif généralement 
prévu pour des biens similaires et, le cas échéant : s’il correspond à la description donnée par le vendeur et possède les qualités présentées par 
le vendeur à l’acheteur sous forme d’échantillon ou de modèle ; s’il présente des qualités que l’acheteur peut légitimement attendre au regard des 
déclarations publiques faites par le vendeur, par le fabricant ou par son représentant, notamment dans la publicité ou l’étiquetage ; 2. Ou s’il présente 
les caractéristiques définies d’un commun accord par les parties ou est propre à tout usage spécial recherché par l’acheteur, porté à la connaissance 
du vendeur et que ce dernier a accepté. Article L217-12 du Code de la consommation - Toute réclamation suite à un défaut de conformité est limitée 
à deux ans à compter de la livraison du bien. Garantie légale sur les vices cachés (extrait du Code de la consommation) : Article 1641 du Code 
civil - Le vendeur est tenu de la garantie en cas de défauts cachés de la chose vendue qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui 
diminuent tellement cet usage que l’acheteur ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. Article 1648 du 
Code civil (alinéa 1) - Toute réclamation résultant de vices cachés doit être faite par l’acheteur dans un délai de deux ans à compter de la découverte 
du vice.

IMPORTANT – À CONSERVER POUR DE FUTURS BESOINS DE 
RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT
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FR Préparation   

Prendre les mesures et identifier le type de pose

Largeur

Largeur

H
au

te
ur

H
au

te
ur

H
au

te
ur

Largeur

Mesurer la hauteur et la largeur sur 3 point differents. Reporter les plus petites mesures ci-dessous.

L = ...................................  /  H = ......................................

Pose 1 : Installation en tunnel Pose 2 : Installation en tunnel inversé Pose 3 : Pose en applique
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FR Montage 

Découpage

Capot superieur (A)  
et capot frontal (B) Tube octogonal (C) Lame (J)  

et lame finale (H)

A

B C

J

H

Pose 1 et 2 : Couper la largeur -14 mm
Pose 3 : Couper la largeur +96 mm

Pose 1 et 2 : Couper la largeur -59 mm
Pose 3 : Couper la largeur +51 mm

Pose 1 et 2 : Couper la largeur -67 mm
Pose 3 : Couper la largeur +43 mm

Utiliser la largeur mesurée précédemment, ajouter ou soustraire les dimensions indiquées ci-dessus.

EXEMPLE : Pour une pose en tunnel (pose 1), la largeur de l’ouverture mesurée est de 900 mm.
•	 Le capot supérieur (A) et le capot frontal (B) doivent etre coupés pour atteindre  886 mm (900 mm-14 mm).
•	 Le tube octogonal (C) doit etre coupé pour atteindre 841 mm (900 mm-59 mm).
•	 La lame (J) et la lame final (H)doivent être coupées pour atteindre 833 mm (900 mm-67 mm)

F

G

H
au

te
ur

G
H

au
te

ur

Pose 1 et 2 : Placer la joue latérale (F) sur la coulisse (G), mesurer pour 
couper ce qui dépasse par rapport à la hauteur mesurée précédemment.

Pose 3 : Mesurer pour couper ce qui dépasse par rapport à la hauteur 
mesurée précédemment.
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Perçage

ø10

G

ø05
ø05

ø10

G

10 cm

20 cm

20 cm

45

Pose 1 et 2 : En utilisant les trous existants de 10 mm sur la coulisse (G), 
percer l’autre paroi à l’aide d’un foret métal de 5 mm. Répéter l’opération 
sur la seconde coulisse (G).

Pose 3 : Percer à l’aide d’un foret de 10 mm la coulisse (G) puis en 
utilisant ce trou, percer à l’aide d’un foret de 5 mm. Répéter l’opération 
sur la seconde coulisse (G).

A

B

30
 m

m

10 mm

pose 1 ou 3

30
 m

m

10 mm

pose 2

Pose 1 et 3 : Percer le capot supérieur (A), à l’aide d’un foret de 10 
mm pour le passage du câble électrique.

Pose 2 : Percer le capot supérieur (B), à l’aide d’un foret de 10 mm pour le 
passage du câble électrique.

ATTENTION : PERCER SANS OUBLIER DE QUEL CÔTÉ SORTIRA LE CÂBLE D’ALIMENTATION.
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Perçage du mur

F

G

1

2

3

Pose 1 et 2 : Insérer la joue latérale (F) sur la coulisse (G). Placer l’ensemble contre le mur, à l’aide d’un crayon, marquer les trous au travers des 
coulisses (G). Ôter l’ensemble, puis percer et cheviller (en fonction du type de mur).

Pose 3 : Il faut attendre que le volet roulant soit assemblé pour procéder à cette étape.
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Assemblage
Pour un assemblage avec le moteur et le câble d’alimentation côté  droit

ATTENTION : IL FAUT DÉSORMAIS CHOISIR DE QUEL CÔTÉ SERA SITUÉ LE MOTEUR EN FONCTION DU 
TYPE D’INSTALLATION (1, 2 OU 3) ET DE QUEL CÔTÉ LE CÂBLE D’ALIMENTATION SORTIRA.

DO
 N

O
T 

CU
T

E

F

R

C

R

Bouton rouge

R

1

2

ATTENTION : IL FAUT TOUJOURS AVOIR ACCÈS AU BOUTON ROUGE VIA LE PAN-COUPÉ DU COFFRE.

Pour un assemblage avec le moteur et le câble d’alimentation côté gauche

Pour un assemblage avec le moteur et le câble d’alimentation côté gauche, ôter la plaque moteur (R) en dévissant les 2 vis et la remplacer par la 
plaque moteur (L), revisser avec les 2 vis.

ATTENTION : IL FAUT TOUJOURS AVOIR ACCÈS AU BOUTON ROUGE VIA LE PAN-COUPÉ DU COFFRE.

DO N
OT 

CU
T

L

F
E

L

C

Bouton rouge

L

F

L
E

DO N
OT 

CU
T

L

C

DO N
OT 

CU
T

R

R

DO N
OT 

CU
T

L

CL

C

1
2

3

4

5
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D
O

 N
O

T 
CU

T

R

C

F
E

K

1

2

Pose 2 : Faire ressortir le câble d’alimentation comme 
indiqué avant de visser la plaque de protection (E).

D
O

 N
O

T 
CU

T

R

C

FE

K

3

4

Pose 1 et 3 : Faire ressortir le câble 
d’alimentation comme indiqué avant de 
visser la plaque de protection (E).

F

D

C
E

K
1

2

3
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Visser le capot supérieur (A) aux joues latérales (F) avec les vis (M).

M

F

A
20 mm

10 mm

20 mm

50
 m

m
50

 m
m

A

F

D

K

A

F

D

Faire glisser l’embout pivot (D) pour être en contact avec la joue latérale (F), puis visser à travers le tube octogonal (C) et l’embout pivot (D).
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Contrôle du sens de rotation
Pour effectuer la vérification du sens de rotation, il est nécessaire de brancher temporairement le câble d’alimentation sur le réseau électrique.

ATTENTION : TOUJOURS COUPER L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE PRINCIPALE AVANT D’EFFECTUER 
DES BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES. SI BESOIN FAIRE APPEL À UN PROFESSIONNEL.

Jaune / Vert

Bleu

Marron

Jaune / Vert

Bleu

Marron

Moteur 220 V Mono

OFF

ON

Bouton rouge

2
1 3

Une fois l’électricité reliée, remettre l’alimentation électrique en route. Appuyer sur le bouton bas de la télécommande (N) et vérifier que le tube 
octogonal tourne bien comme indiqué sur le schéma.

En fontion de l’installation du moteur et de la sortie câble à droite ou à gauche, le sens de rotation peut être inversé. Pour inverser le sens de rotation, 
appuyer et maintenir le bouton rouge pendant 3 secondes, le moteur va alors émettre une vibration indiquant que l’opération a bien été prise en 
compte. Appuyer de nouveau sur le bouton BAS de la télécommande (N) pour vérifier le bon sens de rotation.
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Installation du tablier
Faire coulisser les attaches tablier (I) sur 7 lames (J) coulissées les unes dans les autres.

I
J

G

B

B

ATTENTION : AUCUNE VIS N’EST NECESSAIRE POUR FIXER LES ATTACHES TABLIERS (I) SUR LE TUBE 
OCTOGONAL (C).

1.	 Fixer les attaches tablier (I) sur le tube octogonal (C) en suivant le schéma. 
2.	 Mettre une coulisse (G) afin d’aligner les lames (J) et faciliter l’installation. 
3.	 Assembler toutes les lames (J) restantes et terminer par la lame finale (H).
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C

I
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Assembler toutes les lames (J) restantes et terminer par la lame finale (H).

H

J

Enrouler les lames (J) et la lame finale (H) dans le coffre du volet roulant en appuyant sur le bouton HAUT de la télécommande (N).

Une fois toute les lames (J) enroulées avec la lame finale (H) restante, appuyer sur le bouton STOP de la télécommande (N).

ATTENTION : UNE FOIS LES LAMES (J) ENROULÉES, IL EST IMPORTANT D’APPUYER 
SUR LE BOUTON STOP AFIN DE NE PAS ABÎMER LES LAMES (J).
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Fermeture du coffre du volet roulant

OFF
Couper l'al�mentat�on

électr�que et débrancher
le raccord électr�que

tempora�re
G

Mettre en place la seconde coulisse (G) sur le coffre du volet roulant.

A B

A

B

Mettre en place et visser le coffre frontal (B) par-dessous avec les vis (M).

75 mm

M

M
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Passage du câble électrique

1 2

Pose 1 et 2 : Percer le cadre de la fenêtre à l’aide d’un foret adapté de 
10 mm, ce passage permettra le passage du cable électrique.

Pose 1 et 2 : Positionner le volet roulant dans son emplacement, faire 
passer le câble d’alimentation à travers le trou fait précédemment.

ATTENTION : AVANT DE FAIRE LE TROU, VÉRIFIER QUE LA SORTIE DE CÂBLE EST BIEN DU BON CÔTÉ 
CHOISI. 

1

2

3

Pose 3 : Placer le volet roulant sur l’applique du mur dans son emplacement, marquer à l’aide d’un crayon l’emplacement du passage de câble. Ôter 
le volet roulant, puis percer à l’aide d’un foret de 10 mm adapté au type de mur. Une fois le trou fait, faire passer le câble électrique à travers le trou.
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Fixation du volet

1

2

Pose 1 et 2 : Positionner le volet roulant dans son emplacement, puis visser les coulisses (G) en utilisant les chevilles précédemment posées. 
(Vis non fournies).

O

1

2

3

4
5

6

Pose 3 : Positionner le volet roulant en applique sur le mur en faisant attention que celui-ci soit bien de niveau, marquer à l’aide d’un crayon à travers 
les coulisses (G), ôter le volet roulant, percer, cheviller (en fonction du type de mur). Visser le volet roulant dans son emplacement. 

Jaune / Vert

Bleu

Marron

Jaune / Vert

Bleu

Marron

Moteur 220 V Mono

OFF

Connecter le câble d’alimentation sur le réseau électrique. 

ATTENTION : TOUJOURS COUPER L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE PRINCIPAL AVANT D’EFFECTUER DES 
BRANCHEMENTS ÉLECTRIQUES. EN CAS DE DOUTE FAIRE APPEL À UN PROFESSIONNEL.
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Réglage de fin de course haute

F�n de course haute

À cette étape, toutes les lames doivent être enroulées à l’intérieur du coffre, seule la lame finale doit dépasser. Pour cela, appuyer sur le bouton 
HAUT de la télécommande et appuyer sur le bouton STOP lorsque la position est bonne.

x 2En même 
temps Pour la 

f�n de course 
haute

Appuyer en même temps sur les boutons HAUT et BAS

Appuyer 2 fois sur le bouton STOP

Appuyer sur le bouton HAUT

Le moteur fait alors un va-et-vient rapide, indiquant que la commande de réglage de fin de course haute a bien été prise en compte.
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Réglage de fin de course basse

F�n de course basse

À cette étape le tablier doit être déroulé jusqu’en position basse, aucun jour ne doit être visible entre les lames. Pour cela appuyer sur le bouton BAS 
de la télécommande et appuyer sur le bouton STOP lorsque le volet est en position fermée.

ATTENTION : AVANT QUE LE RÉGLAGE DE COURSE NE SOIT FAIT ET POUR NE PAS ENDOMMAGER 
LES LAMES VOLET, IL EST IMPORTANT D’APPUYER SUR LE BOUTON STOP DE LA TÉLÉCOMMANDE 
LORSQUE LE VOLET EST EN POSITION FERMÉE.

x 2En même 
temps

Pour la 
f�n de course 
basse

Appuyer en même temps sur les boutons HAUT et BAS

Appuyer 2 fois sur le bouton STOP

Appuyer sur le bouton BAS

Le moteur fait alors un va-et-vient rapide, indiquant que la commande de réglage de fin de course basse a bien été prise en compte.
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Finition du volet roulant

SIL
IC

ONE

SIL
IC

ONE

Pour une finition parfaite, appliquer un cordon de silicone autour du volet.
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FR Fonctions et réglages

•	 Une télécommande peut être connectée sur 15 volet roulant maximum.
•	 Un maximum de 15 télécommandes peuvent être connectées sur un seul volet roulant.

Appairage télécommande

X1 X1

A

X1 X1
Alimentation AC

1 - Brancher l’alimentation, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

2 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton STOP, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La télécommande est 
appairée au moteur.

Information:

A = Cette méthode d’appairage n’est valable que si aucune télécommande n’a été connectée auparavant au moteur.

B = Cette méthode d’apparaige concerne un moteur qui a déjà été appairé a une télécommande. 

X1 X1

X1

B

X1

1 - Appuyer sur le bouton 
rouge situé sur le moteur 
pendant 1 seconde, le 
moteur va effectuer un va-
et-vient rapide.

2 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton STOP, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La télécommande est 
appairée au moteur.

Copie d’une télécommande

A

X1

B

X1

A

X8

X1

B

X1

X1

1 - Sur la 
télécommande 
appairée 
(A), appuyer 
simultanément sur 
les boutons HAUT 
et BAS.

2 - Sur la 
télécommande 
appairée (A), dans 
les 10 secondes, 
appuyer 8 fois sur 
le bouton STOP, le 
moteur va effectuer 
un va-et-vient 
rapide.

3 - Sur le nouvelle 
télécommande 
(B), appuyer 
simultanément sur 
les boutons HAUT 
et BAS.

4 - Sur le nouvelle 
télécommande 
(B), dans les 10 
secondes, appuyer 
1 fois sur le bouton 
STOP, le moteur va 
effectuer un va-et-
vient rapide.

5 - La nouvelle 
télécommande (B) 
est appairée au 
moteur.

Information : La télécommande (B) peut etre appairée au moteur après connexion des codes d’appairage avec la télécommande (A).
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Suppression de l’appairage

X7X1

A Suppr�mer l'appa�rage de la télécommande 

X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 7 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton HAUT, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La télécommande n’est 
plus appairée au moteur.

X6X1

B

X1

X1

Suppr�mer l'appa�rage de toutes les télécommandes

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 6 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton HAUT, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - Toutes les 
télécommandes ne sont plus 
appairées au moteur.

Inversion du sens de rotation du moteur

A

X1 Bouton
rouge

1 - Appuyer sur le bouton rouge situé sur le moteur pendant 
3 secondes, jusqu’à ce que le moteur effectue un va-et-vient 
rapide.

2 - Le sens de rotation du moteur est inversé.
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Activation de la fonction pas-à-pas

X1X1 X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 1 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton HAUT, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - Le moteur fonctionne en 
pas-à-pas.

Information : Si le moteur fonctionne en pas-à-pas, il faut maintenir le bouton HAUT ou BAS pendant  
3 secondes pour qu’il s’ouvre ou se ferme automatiquement.

Suppression de la fonction pas-à-pas

X1X1 X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 1 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton BAS, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La fonction pas-à-pas est 
désactivée.

Réglage de fin de course haute

X2X1 X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 2 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton HAUT, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - Le réglage de fin de 
course haute est fait. 

Réglage de fin de course basse

X2X1 X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 2 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton BAS, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - Le réglage de fin de 
course basse est fait. 
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Suppression du réglage de fin de course haute

X4X1 X1

X1

1 - Suppression du réglage 
de fin de course haute.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 4 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton HAUT, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La suppression du 
réglage de fin de course 
haute est faite. 

Suppression du réglage de fin de course basse

X4X1 X1

X1

1 - Appuyer simultanément 
sur le bouton HAUT et BAS.

2 - Dans les 10 secondes, 
appuyer 4 fois sur le bouton 
STOP.

3 - Dans les 10 secondes, 
appuyer sur le bouton BAS, 
le moteur va effectuer un 
va-et-vient rapide.

4 - La suppression du 
réglage de fin de course 
basse est faite. 

Fabricant :
EU Manufacturer: 
Kingfisher International Products B.V.,  
Rapenburgerstraat 175E, 
1011 VM Amsterdam, 
The Netherlands

FR www.castorama.fr 
www.bricodepot.fr 
www.screwfix.fr 
Pour consulter les manuels d’instructions en ligne,  
rendez-vous sur le site  
www.kingfisher.com/products
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